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L A  m m  P R E M IA D A .

A C T O  U N IC O .

El teatro roprosonta el jardin do un colegio do seSoritas. A la deroch 
un banco de piedra.ESCENA PRIMERA.Lu is a , sentada en el baneo íej/etuZo, E n r iq u e t a , Am a l ia , Pe t r a , Ma r ía  y otras varias jóvenes, vestidas de colegialas, que salen 

por diferentes lados de la escena en grupos.I I I L 'S ie A .
T o d a s . (Menos Luisa). Ya dió fin la enojosa tarea Disfrutemos de grato solaz,Desquitemos el tiempo perdidoY á correr, tí saltar y jugar.Venid, venid,Aquí á jugar.Un as . (.Vms pequeñas). No juguéis con las mayores.O tii.a s . (Mayores). Con las cliicas no jugar.Las p r im e r a s . A saltar y cojer flores.Las o t r a s . Dad la comba y á saltar.Veamos cual tiene Más habilidad,Que todas el premio Saben disputar.A saltar!A saltar!

(Se colocan para saltar d la comba, y después empieza el Juego 
entre las mayores).

(Las que no sallan). Ay, que gusto da Ver así saltar,Y es que de placerSalto yo también. (Sallan todas).



To^ a s . (A Petra  que habrá saltado mejor que ninqnna). ¡Viva Petra la gentil Que logró vencer aquí!¡Viva! ¡Viva!
ILU SL.iSftO .

(Se deshace el juego quedando en grupos. En el de la izquierda esíará?i Enriqueta , Am alia , Petra  ^ algunas otras).Amal .
Enr .
Am a l .
En r .

Am al .Ot r a s .En r .

¿No habéis observado que Luisa nunca juega con nosotras y que mientras nos entregamos á nuestras diversiones favoritas ella se retira á un lado del jardin y permanece absorta en su lectura? Sí; poro eso ño es más que hipocresía; nos tiene envidia á las demás porque disfrutamos con las golosinas que nos envían de nuestras casas, en tanto que ella nada recibe, ni viene nadie en las grandes festividades á sacarla del colegio.Yo, para mi, creo que debe ser hija de algún mendigo. Tal vez la tengan en la pensión de limosna. Entonces, ¿porqué están orgullosa?¿por qué nos mira siempreconeseairede compasión? Yo, francamente, tengo ganas de descararme con ella, y decirle lo que viene al caso. Pues no faltaba más, que siendo todas hijas de las familias más acomodadas de la córtb, tuviéramos que sufrir las impertinencias y extravagancias de esa advenediza.Puedes contar conmigo para ayudarle en tu empresa y para hacerla rabiar.Y con nosotras.Pues bien, amigas mias; inventemos algo que la mortilique y esto compensará el disgusto que su vista nos proporciona. Voy á sacar la conversación de los festejos dcl próximo dia de San Isidro (1), y cada una de vosotras dirá algo de vestidos, de diversiones y teatros; no olvidando hablar mucho de lo que nuestros padres y familias nos han prometido para esa tiesta. Veréis como yo la hago poner colorada. 
{Hablando fuerte). ¿Conque todo eso vas á estrenar el dia de San Isidro, querida Amalia? debes estar muy bien con ese traje de seda azul que te ha ofrecido tu mamá: pues, yo, queridas mias, estrenaré uno blanco de todo lujo, qne me está haciendo una modista francesa.

(1) So puodo caraljíar esta festividad por otra cuaUjuiora.
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\ m a l . y  además, papá me ha dado su palabra de llevarme al teatro, después de ir en carruaje á ver el Santo.En r . Pero todo esto es muy pobre comparado con lo que le aguarda en ese dia á nuestra querida Luisa. ¿No es verdad que tu familia debe haner encargado para tí un equipo'casi de reina?Lu is a . (Levantándose). ¡Oh! no por cierto. Nada espero, m nada ambiciono; pero gozo oyendo lo que vosotras disfrutareis. Yo no saldré del colegio en mucho tiempo y por lo tanto me sobra con este humilde vestido. ,En r . ¡Válgame Dios! ¡Tan mal corazón tienen tus padres, que te piensan tener siempre encerrada!Lu is a . (Con doíor). ¡Mis padres!En r . Sí . tus padres; porque calculo que ellos serán los que te han puesto en esta pensión.Am a l . Re,specto á eso, podré decir lo que sorprendí (u otro día en una conversación entre la directora y un señor que vino á visitarla.To d a s . ¿Qué? ¿Qué?Am a l . No sé si debo.. - ¿Me das permiso, Luisa?L u isa . fConextrañeza) ¡Permiso! Pero, ¿de qué se trata?Am a l . Es una cosa que pudiera incomodarle,Lu is a . ¡A mí! ¿Y por qii'é?Am a l . Como todas creíanio-s que tu estabas como nosotras en el colegio y según oí no es así.Lu is a . ¿Qué quieres decir?  ̂ ^Am a l . Clarito, (¡ue la señora ilirectora decía que estabas no limosna y (¡ue no era posible que pudieras continuar así por má.s tiempo- . .Lu is a  (Avergonzada.) ¡Dios luio! Pero eso es una infamia, la directora no puede haber dicho semejante cosa.Am a l . ¿Te atreves á desmentirme? Sin duda has olvidado do quien sov hija v la distancia que nos separa.Enr. (Riéndose) ¡Pobre yorgullosii! Si (|uerrá hacernos creer que es hija de alguna princesa.To d a s , f'/íiendo ) .lá. já , já .Lu is a . (Suplicante.) ¡Enriqueta!En r . y  á mí no me tutees de aquí en adelante, porque yo no consiento esas tamiliaridades mas que á las de mi igual.Todas. Ni nosotras tampocoLu is a . (Can/¿orawcío.; ¡Qué de.sgraciada soy! ¡Quém alo he hecho para que me li’aleis con tanta dureza!En r . (Burlándose.) ¡La i'eina loca!To d a s . (Burlándose.) Já , já , já .Am a l . Que nos divierta. Vamos á cogerla entre todas y ...
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Pe t r a . (Interrumpiéndola.) La directora viene por este lado.En r . Pues dispersémonos: (á Lu isa ) hasta después; no te quedarás sin tu merecido. {Vánse por iüiinios lados.)E S C E N A  II .Lu is a , sola.Todas se burlan de mí porque soy pobre; porque mis padres me tienen aquí casi abaldonada, y sin embargo, no siento òdio contra ellas, las compadezco! Me parece tan mezquino lo que hacen conmigo, que solo me inspiran compasión. ¡Oh, la grandeza de alma es superior á los bienes terrenales! Amaos unos á otros como hermanos, dice el Señor: ¡Bendita'máxima! (Pausa ) ¿Pero cuándo cesará el misterio de mi vida? ¡Cuándo podré gozar de las caricias de una madre! U Ú S I C A .Yo siento ¡ay Dios!Que falta á el alma mia,Para vivir.Cariño maternal.Sin ese amor.No hay dicha ni alegría:La vida así.Es solo im erial.¡Cuándo podré Yo, madre idolatrada!¡Ay, conlern¡)íar Tu dulce sonreír!¡Cuándo veré Tu límpida mirada.Con singular placer Fijarse en mí!ESCENA Ili .
Dicha y Pet ra  I I A U M U O .Pe t r a . ¡Aun estás aquí, Luisa! Aléjate pronto porque ya vuelven por este lado Enriqueta y sus amigas, y van á seguir mortificándote.

—  6 —



Lu isa . ¡Oh! gracias Petra: tú no te gozas en atormentarme tú tienes buen corazón. (Váse por la derecha.)ESCENA IV.Petra  sola, después Amalia ,  Enriqueta y demás colegialasPe t r a . ¡Pobre Luisa! ¡Tan buena, tan simpática, tan aplicada, y ser el objeto de las burlas de las demás! ¡Oh, la envidia es una pasión muy mala! Como siempre, es la primera en los estudios, como la directora la distingue tanto; esa necia de Enriqueta que solo escucha á su vanidad y por la diferencia que existe entre ambas, quiere desquitarse poniéndola en ridículo delante de todas. {Mirando á la izquierda.) Pero ellas se acercan; que rábia les va á dar al verque no encuentran aquí á Luisa.En r . (Saliendo.) ¡Calle! si no está aquí. ¿Dónde se habrá metido? . ,Amal. Habrá ido á dar parte á la Directora, ¡Oh, como tal suceda, le juro que se ha de acordar de mí; no le ha de valer su aire compungido. ¡Hipocriíona!En r . • ¿Pero tú, Petra, no la has visto?Pe t r a . Y o no; cuando he vuelto por este lado ya no estaba aquí.En r . {Aparle Alas oíros.) Se rae figura que Petra la pro teje.Am a l . {Aparte á las otras.) ¡Como es hija de un general!To das . (Riéndose fuerte.)Pe t r a . ¿Quécs lo que produce en vosotras tanta alegría?¿Acaso os estáis burlando de mí? Pues os prevengo que yo no tengo la paciencia de Luisa y que no tolero "burlas de nadie.En r . (Bajo á Amalia). Su padre visita mucho en casa y pudiera, si ella le dice algo, contárselo á mamá y tener yo que sentir. (A L uisa). No tal, querida; ¡burlarnos de tí que eres nuestra mejor amiga!Pe t r a . Es que...Am a l . No se hable más de ello y ocupémonos en divertirnos; pues vá á pasar la hora do recreo y entre unaŝ  cosas y otras no habremos heclio nada de provecho."En r . ¿y  qué hacemo.s?Ma r ía . (Que debe ser una muy pequeñita). Qac hemos de hacer, jugar áalgo.En r . (Con despj'ccío). ¡Miren la muñeca! Usted no tiene aquí voz ni voto.Ma r ía . ¿Y por qué nó? ¿Lo prohíbe Su, Magestad'éEn r . (Incómoda). ¿Qué es lo que dices?
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Pe t r a . Déjala; es más pequefiita y no debes hacerla caso.En r . Però eso no quita para que sea muy de.svergonzada.Ma r ía . Usía dispense, señora marquesa.Am a l . flnlcrponiéndose). Vamos, déjala; no te incomodes.Pe t r a . Pero vamos á pasar lodala lardeen dim csydire- te.s. Ea, cada cual por su cuenta: las más pequeñas á un lado las mayores á otro, Libertad completa. 
{Las pequeñas se retiran al foro y juegan al corro, pero 
en silencio).En r . (á Am alia). Ves lo que hace el mal ejemplo; como ven á Luisa...Am a l . No te ocupes más de ello y dinos algo de la última recepción ¡lue hubo en tu casa; debe ser cosa muy divertida asistir á esas reuniones.En r . ¡Oh! nb pueden ustedes ligurárselo.
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En r .

Coro.En r .Coro.En r .
Coro.
En r .
Coro.

No hay nada, amigas mías, Como poder gozar Del baile y sus encantos En buena sociedad.¡Qué lujo en los tocados!¡Qué gala en el ve.slir!No hay nada más hci’moso Que estar en un festín.
(Las mayores). Es cierto, es admirable. Me gusta á mí también. ¿Queréis, pues, que bailemos? En baile, en baile pues.Por el vals suspiro,Por el vals deliro,Nada hay más bonito Que poder valsar.Por el vals suspiro.Por el vals deliro,Nada hay más bonito Que poder valsar. {Bailan). ¡Esto es delicioso!¡Ay, que cadencioso!¡Viva, viva el baile,Goce sin igual.¡Esto es delicioso!¡Ay, (¡ue cadencioso!¡Viva, viva el baile,Goce sin igual!



-  9 —i i A u r A i i o .En r . (Mirando hacia la izquierda). ¡Pefo qué veo! ¿No es Juan aquel, el ayuda de cámara de papá?Am a l . Sí tal, y te hace señas para que vayas allá.En r . ¿Que ser<á? Vuelvo en seguida. (Vas«) .E S C E N A  V .
Las mismas y á poco En r iq u e t a .Pe t r a . (Mironc/o háciadonde se fué En r iq u e t a ). Trac una caria en la mano: (Todas miran al mismo sitio) y su cara es más de requiem que de aleluya.Am a l . Con efecto, es muy raro...l^KTRA. Ya habla con Enriqueta y le entrega la carta... pero ella gesticula m ucho., él parece que la replica... ella se incomoda y le vuelve la espalda, viene hácia acá. ¿Qué podi’á Sf-r?Enr . (Saliendo con tina carta en la mano) Vamos, está visto;todo el mundo se ha pi’opuesto incomodarme esta tarde.Am a l . Pero, ¿qué es ello?En r . Si de.spues de todo no lo sé; no he podido comprender lo que me lia dichoesemalditoJuair.«de papá... de mamá... de salir del colegio- . esta carta de mi madre debe aclararme este misterio. (Lee. y exclama 

después dehaber leído): ¡Ah, Dios mio. Dios mio!(Se desmaya, cayéndosele la caria al suelo) .-Vm a l . (Queta había sostenido al caer.) Se pone mala. ¿Qué hacemos? Llevárnosla bacia adentro; ayudadme todas.To d a s . Sí , s í , vamos, (Se retiran llevándose á En r iq u e t a .) E SC E N A  V I .Pe t r a , sola.¿Qué será? ¿Qué puede contener esa carta que tanto efecto le ba tieclio? No sé si haré bien en leerla, pero ya (jue la casualidad U lia puesto en mis manos quiero enlerai-me de su contenido. (Recoje la carta 
del suelo y lee.) «Ilija de mi coi-azori; cuando recibas ésta, recoje todo cuanto tengas en el colegio y vente con Juan á casa, pues es imposible <|ue permanezcas un dia más en él. No quiero ocultarte por más tiempo la desgracia (|ue nosaílije. Tu padre lia tenido que salir huyendo de Madrid, por haberse preocntadü en (fuiebra á causa de los malos nego-0



Lu is a .

Pk t r a .
Lu is a .Pe t r a .
Lu is a .Pe t r a .
Lu is a .

cios en que se ha metido, y por lo tanto quedamos sumidas en la mayor miseria y debemos ocultarnos á las miradas de todos ios que nos han conocido en la opulencia y que hoy nos volverán la espalda con desprecio. Ya eres casi una mujer; ten resignación V vuela á los brazos de tu madre para quien eres el único consuelo.» {Después de una pausa corta.) \yios misericordioso, que pronto ha quedado hurnij ada su vanidad! ¡CuAn grandes son tus designios! Sólo la virtud halla recompensa en este mundo. (Dejando 
caer la carta al suelo.) ¡Oh, tengo rubor de haberla leído! E S C E N A  V I I .

Dicha y Luisa,.
{Muy alegre.) ¡Querida Petra! Oh qué feliz soy; abrázame Todo lo que ambicionaba en este mundo voy á conseguirlo- ¡Mi madre me llama á su lado! ¡Voy a conocerla por tin! ¡Yo que tanto be llorado por ella. Si mo parece un sueño La directora ha recibido un aviso y me lo lia contado todo. Dice, que soy hija de una gran señora á quien desgracias de familia liabian impedido hasta hoy tenerme á_su lado; pero que ya vencidas las dificultades que existían y puesta en claro la verdad, me lleva con ella para hacerme gozar de sus caricias y de sus riquezas- ¡Oh, bendito sea el Señor, que me concede tanta alegría’ . ■ - Pero.. • me parece que te encuentro sena; ¿Qué tienes? ¿No te alegras de mi felicidad?Sí, pobre Luisa, pero aún no sabes cuán justo es el dolor (¡ue me aqiicjaj v no dudo que tú participaras de él. Sabe que Enriqueta es la más desgraciada de las criaturas.¿Qué dices; le ha pasado algo?Sí, le pasa lo peor que pudiera sucederle; le pasa que su padre se ha visto precisado á declararse en quiebra y ha tenido que íiuir, dejando abandonadas y en la mayor miseria á Enriqueta y su madre.¡Dios de bondad! ¿Y tú cómo has sabido.''Por esa malaventurada carta que Juan, el ayuda ae cámara de su padre, vino á traerle y que ^Ua ^ejo caer, al desmayarse, después de haber leído sucontenido. ' •, j  io i¿De modo que no queda la menor duda; es la Horrible realidad en toda su desnudez? ¡Oh, corramos á consolarla! ¡Pobre Enriqueta!
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PliTRA. (Aparíc.) ¡Qu(í liermoso corazón’Luisa . Si yo pudiera hacer algo por ollas... dicen que mi madre es rica; muy rica!... lOh, sí; yo le hablaré.ESCENA VIII.
Las mismas, Am a lia  y colegialas.Am al . {Saliendo.) ¡Pobre Enriqueta! ¿Pero qué será? ¡Ah! ¡Aquí está la carta; ahora vamos & enterarnos.Luisa , fllecogiendo la carta.) Esta carta no os pertenece y por lo taino no debáis saber su contenido.Am a l . ¡Calle! ¿Y á tí que te importa lo que tenga relación con Enriqueta? ¡Cómo sois tan buenas amigas!Luisa . Pues ahí verás: pero esta carta yo se la devolveré.Am al , (Admirada.) ¡Tú!Lu isa . Sí , yo. , , , ,Amal. De ningún modo; dáme, dáme, que vamos á leerlaLuisa . (Con firmeza.) Os he dicho que no-Am a l . Si no la das de grado yo te la arrancaré por fuerza.(Pe t r a  se interpone entre ambas y al mismo tiempo 

sale ExNRIqueta que habrá estado escuchando algunos 
instantes.) ESCENA IX.

Dichas y En r iq u e t a .En b . (A Amalia) Detente; yo te lo contaré todo. Pero déjame ántes dar un abrazó á Luisa y pedirla perdón.Luísa . ¡Querida Enriqueta! yo nada he sufrido por tu causa, y por lo tanto nada tengo que perdonarte. Toma tu caria y e'̂ te abrazo que le doy con toda el alma, deseándote toda felicidad en el nuevo colegio á que te 
llci'an lus padres.Am al . ¿Cómo, nos abandonas?Luisa . Sí ; .Tuan ha traído la órden expresa de su madre y ...Pe t r a . (Viniendo en su ayuda.) Es claro; no tiene más remedio que obedecer.Am al . Por eso te incomodaste tanto con el pobre Juan. Pero no llores, tonta; ¿Y á qué colegio vas?Lu isa . Según nos ha dicho la mandan á ... París.Pe t r a . (Aparte a Enriqueta). Disimula.Am al . ¿Y te marchasen seguida?Enr. (Turbada). Si...Lu isa . Como que Juan espera solo á que se despida, para partir con ella.Am al . Pues adiós; acuérdale alguna vez de nosotra.s.
(Todas rodean, besan y abrazan á Enriqueta.)
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Ek u .L u is ,\ .
Ek r . Luxsa . Pe t r a . En r .Pe t r a . Luisa .

{/I las demás). Jesús, que sentimental se lia vuelto la Enriqueta, y no habla ni hace más (|ue llorar!... No lo entiendo. En fin, vamos <i seguir jugando: ¡por aquí, por aquí. { Váse, sinuiéndola akiunas; otras per
manecen retiradas en el fondo) .ESCENA ÜLTIMALuisa , Enriqueta , Petra  y colegialas.
(Llorando). ¡Amigas niias!¡Mi pobre Eiiriiiueta! liemos querido ahorrarte el di.sgusto de confesar un hecho que ninguna hubiera apreciado en su justo valor, y que solo liubiera dado lugar á sus críticas y murmuraciones. Ya iré A hacerte una visita si rae das permiso para ello.¡Oh, con toda el alma!
(Abrazándola). ¡Adiós, valor y resignación! 
(Abrazándola). Adiós.
(Llorando). El cielo os bendiga. (Vise precipitada
mente).
(Conmovida). ¡Pobrecüla!Dios no la abandonará, y esta diu-n lección será do i'itil enseñanza para ella. (Dirigiéndose « todas que se 
habrán ido acercando). Sí, amigas niia?; no hay m<ás felicidad en la tierra í¡ue la que nos proporciona la tranquilidad de la conciencia y la práctica de la virtud.
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Lu isa .
Todas.

»■ (JSIC A .La virtud tan solo nigna os de loor.Y el que la practica Siempre el premio halló. La virtud tan solo Digna es de loor,Y el que la practica Siempre el premio halló.FIN.
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